JACINTO VERDAGUER 



AL CEL 

(obra pòstuma) 




Los qui estau desterrats y en cativeri, 
miràu allí la esplèndida sortida, 
ahont estén ses ales estrellades 
la llibertat dels Àngels company ona. 
Veniu a reposar sota'ls ombrívols 
arbres sagrats que cap bivern esfulla, 
los qui us sentiu afadigats y Itassos. 
Orfes, veniu; allà teniu un Pare: 
i los ulls que l'han de veure per què ploí 
è Passareu fam y set sobre la terra? 
no'n passarèu ja més; d'incorruptible 
menjar diví les taules son parades. 
Abandonats del món, no us abandona 
qui us ha criat; sou los qui més estima; 
de sa amor n'es penyora l'Evangeli. 
Pobrets de Jesucrisi, que les engrunes 
del calaix demanau de porta en porta, 
veniu a alçar los ulls a la estrellada. 
dVeyeu eix escampall de pedreria? 
es la del mostrador; ia gran riquesa, 
los munts d'or y de perles son a dintre, 
y exa tenda d'atzur es casa vostra. 



semblavan talment rubins. Quan sortosament ne 
trobavam un, nos lo posavam joyosos a la mà, que 
ell ab peu llest s'afanyava a recórrer, tantostala 
dreta tantost a la esquerra, taniost de part d'amunt 
a !a cara de la mà, tantost de pan de sota. Posa- 
vam la mà de dits cap a terra y ell seguia cami- 
nant, caminant; la clohíam y ell a les fosques tres- 
cava sense parar un punt. Quan conexíam que's 
cansava de fer anar sos peus de mosca, posavam 
la mà de dits enlayre, y ell, cercant un repeu per 
pendre volada, se'n pujava amunt, amunt sempre. 
Quan era al cap d'amunt del dit polser, se trobava 
baix encara y s'enfilava aí Index, y quan arribava 
al bell cim del Index se'n pujava al dit del cor: 
atií donava dues ò tres voltes y no veyent un puja- 
dor més all, s'aturava. Axecava sa closca vermella 
picada de negre, que's partia en dues portelles, 
treya de sola unes aletes petites com dues llenties 
y primes com tels de ceba, y, ajudantli a estén- 
dreles ab una bufada, prenia'l vol, mentres nosal- 
tres li deyam: Voliol, Vol'iol, ensènyans lo camí 
del Cel. 

Axò mateix que jo deya a aqueix simpàtich in- 
secte, abans de sortir del paradis de la infantesa, 
quantes vegades ho he repetit després en lo llarch y 
travessés viatge de la vida! Quantes vegades ho he 
dit a la matinera calandria, al vèurela en les prime- 
res hores dels dies d'isüu, enarborarse com una 



fletxa tol cantant com fins a perdres de vista! Quan- 
tes vegades, en ma curta vida marinera, ho he dit 
a l'àliga de mar, al véurela encelarse entre'ls núvols 
de la tempesta! Quantes voltes ho he dit a les es- 
trelles erradivoles, que mudantse de lloch, com diu 
la gent senzilla, semblan obrirnos la via cap amunt 
ab sa lluminosa estela! Quantes vegades al enso- 
pegar una d'aquexes poques ànimes angelicals, 
qu'estan de pàs en lo món, com les orenetes, li 
he dit al vèurelan sortir: Anima, bona ànima, en- 
sènyam lo camí del Cel! 

Ala gran amor que sempre he sentida per ell, 
com si m'hi atragués un iman extraordinari, s'han 
unit, fentme d'esperó, los desenganys qu'he rebuts 
en la terra. Veusaquí l'origen y'l per que d'aquest 
nou llibre, qu'es la segona part de les Flors di·l 
Calvari, germà d'aquelles aspres quexes y fill de 
aquelles penes y dolors. Lo Cel es la corona de la 
vida atribulada y la única y bella esplicació del 
enigma de les amargors que's passan en esta vall 
de llàgrimes. La idea del Cel està íntimament lliga- 
da ab la de la creu, com la conseqüència a la pre- 
missa, com la cullita a la sembra, la flor a l'arrel y 
l'aureola de raigs a la testa del màrtir. 

Un dia. Deu permeté que s'ennuvolàs de colp 
mon hermós esdevenir; passi penes tan fondes que 
posarenen perill la meva existència, y tan llargues, 
qu'encara duran, y Deu ajut fins que s'acabaràn. 



No cal pas contarho tot; lo iracte que se'm donà 
sobre la terra m'obligà a cercar refugi en lo Cel, y 
per distraure mon cor y enteniment de les misèries 
de acl baix, me posi a contemplar ab les llàgrimes 
als ulls la sobirana bellesa del palau de nostre Pare 
celestial y, encara que ab lo cor plè de neguit, me 
posi a cantar com los pelegrins de Terra Santa, 
que, dexani enrera la mar tempestuosa, los perillo- 
sos esculls de Jafa y'l poble d'El-Latrun ple de 
llegendes tan poch falagueres com son nom, arri- 
ban a la envista de Gerusalem: M'he alegrat de 
les paraules que se m'han dites: anirem a la casa del 
Senyor. Nostres peus enlraràn per tos atris, oh Ge- 
rusalem. Y .icòm no cantar, ovirant més d'aprop la 
sortida d'aquest desterro y la entrada en un sejorn 
hont lo neguit es desconegui? ^Còm no cantar, te- 
nint en perspectiva la regió benaventurada deies 
eternes alegries? 

Admirable comportament lo de la divina provi- 
dencia ab nosaltres. Ella espressamenl omple de 
pedres y voreja d'espines los camins d'aci baix, per- 
què en compte d afectàrnoshi, axequem los ulls 
alli dalt y a cada pas que fem vers la felicitat terre- 
na, nos posa un entrebanch perquè, vulgas no vul- 
gas, la cerquem allà ahont es, mes ay! sempre en- 
devadesl Com més fel se barreja als plahers de la 
terra, més s'acostan los llavis a la copa emmetzi- 



Compta Homeren la Odissea que Is companyons 
d'UIises trobaren lan bons los fruyts del lotus que 
s'oblidaren de sa pàtria, finsa no recordarsen més. 
Lo mateix Deu en la Sagrada Escriptura íeya re- 
trets ais israelites de que, distrets ab les floretes del 
camí, no li sentian grat de la terra de promissíó. 

L'home es un presoner sobre la terra, puix !a 
seva ànima, per son origen y per sa fi, es tota celes- 
tial; mes es un presoner tan fet a ses cadenes, als 
sofriments y a la presó, que s'esglayade sentir obrir 
la porta de sortida. Està tan avesat a la fosca, que 
trobantshi be, la cerca, y apila demunt seu núvols 
de tenebres per no veure la serena llum de les al- 
tures. No recordo quin autor ha comparada la nos- 
tra ànima a un d'aquexos bonichs papallonsque 
rumbejan sa hermosura per los vergers en los ma- 
tins de Primavera. Miràulo com desplega ses ales 
virolades; com puja al cim dels arbres y baxa a ran 
de les herbes y vagarïvol roda y va y ve d'una flor 
a l'altra a assaborir la gota de magnà que duen 
amagada dintre son cor. Donchs, si l'agafan y li lle- 
van les ales, no es més qu'una eruga fastigosa 
que s'arrossega per la pols. Ales, ales de fè y d'es- 
perança per voiar faltan a l'ànima en aquest temps 
de fredor; no pas caminadors ni crosses per cami- 
nar, y menys irabes y grillons de dubte y negació 
per arreJarse y corsecarse en lo desterro. 

Per axò creyem fer una obra de caritat, y la 



més gran de iotes, parlant del Cel, cscrivintne y 
cantantne. Les cançons de la cogullada y'ls refi- 
lets de la cuereta animan al llaurador que col- 
ga son gra en lo soleh del goret, y la corranda 
qu'eniona'l devanter anima als segadors en la 
sega y als viatgers qu'atravessan en caravana'l 

Cantant loCel, creen cumplir un precepte diví. 
En qualsevol ciutat ahont entreu, diu Jesuerist a 
sos apòstols, curàu los malalts y dièulos: Lo real- 
me de Deu està aprop de vosaltres. (Lluch, 8 y Q.) 

Ara més que may convé cantar a l'afadigada 
humanitat la cançó de les divines esperances; ara 
més que may cal parlar d'un'altra Glòria als qui 
viuen y moren per la enganyosa glòria del món; 
ara més que may convé recordar als assedegats d'or 
que no ho es tot lo que lluu y que part d'amunt 
de la teulada hi hà altre or y altres bens de més 
valia. Cal dir als que sufresen, que hi ha un lloch 
de repòs; als qui navegan, que hi hà un port segur; 
y als qui moren, que hi hà una resurrecció. Cal 
dir ben alt als richs que hi hà unes altres riqueses 
a guanyar fent caritat als pobres; y a aqueios, cal 
dirloshi més alt encara, que hi hà uns altres bens 
qu'esperar y que's compran sufnnt ab paciència 
les penes d'aquesta curta vida y que son d'eterna 
durada. 

i Voleu saber què es lo Paradís? posàuvos tota 



l'aygua de la mar en lo palmell de la ml, y des- 
prés vos ho diré. 

Un Sant Pare de la Iglesia assegura que'ls po- 
bres condemnats son més atormentats pe! recort 
del Cel que per lo foch. Plus cceh quam gekenna 
torquentur. 

Oh Cel, que dolç ets per los qui tenen lo cor 
amargat en esta vall de misèries! jqu'hermós ets 
per los ulls que plens de llàgrimes volen mirarte, 
que suau per lo cor afligit que sab desitjarte y 
amartel Ohl qui'm donàs ales per volar a tos ta- 
bernacles! qui'm donàs la veu del rossinyol per 
cantarte I Mes, pobres y humils com slan los him- 
nes qu'en dies de proba m'inspirares, vaig a do- 
narlos a llum, per convidar a mos germans que 
palesen, del càlzer de consolació ab que m'aconso- 
lires. 

Al estamparlos ara, cambio'l titol de Celisties ab 
que foren escrits, per lo de Al Cel. Aquell era tal 
vegada més poèlich, aquest es més encoratjador y 
sobre lot més cristià, y a més, es lo titol d'un dels 
càmichs meus que s'han cantat més y's cantan y 
rodolan encara per Catalunya. Un sant religiós 
que l'ensenyava a més de setcenis noys en la ciutai 
de Manresa, morí fa catorze ò quinze anys cantant 
aquexos mols de la resposta, que deuen fer de bon 
cantar en la hora de la mon: Al Cel, al Cel me'n 
vull anar. 



Un dia somnií qu'era una abella 
y. papallonejant per l'hort del Ce! , 
anava d'una estrella a un'attra estrella, 
a volves d'or cullint la dolça mel. 

Anava del clavell a la vidalba , 
de la Herba-de-la-creu als romanins 
il·luminats per la claror d'un'alba 
que no han vista jamay nostres matins. 

Allà la flor de Corpus, que s'obrla 
entre mil altres flors en mitx d'un prat, 
me fe va recordar la Eucaristia, 
convit hont so del Àngels convidat. 

Ací'm somreya una gentil poncella 
qu'esbadellantse's convenia en flor, 
en flor del paradís sempre novella 
que feya cada dia nova olor. 



Un Àngel m'ensenyava una viola 
y un lliri com la Verge hermós y blanch 
aprop d'una flamanta joliola, 
com Jesús ab sa túnica de sanen. 

D'un misteri volava a altre misteri, 
d'un'amor robadora a un'altra amor; 
com un pit se m'obrla l'hemisferi 
dexamme beure en lo diví tresor. 

Vola que vola de la rosa al lliri, 
de flor en flor seguia jo'l verger, 
del nèctar regalat fent lo captirí 
entre càntichs y música y plaher. 

Ferne volia una rosada bresca, 

per dir: «preneune» a mos amichs del món, 

«prenèune un rajoli d'eïa mel fresca 

del alt verger hont mes delícies son». 

Mes ay, mes ayl quan a plaher brescava, 
caygut sobre la terra'm desperti , 
y en comptes de la bresca que us baxava 
sols trobo les cançons que vèuse aqui. 



,i Voleu que vos la cante? 

Misccns gaudia 



En aquest món tothom plora, 
tothom plora dia y nit, 
si nó tes penes passades, 
les penes que han de venir. 
També he plorades les mles, 
mes ara ja canto y rkh; 
canto les glòries qu' espero 
per los treballs que passi, 
cn lo camp de les espines 
les flors qu'espero cullir. 
Companys meus de caúveri, 
^no ïoleu cantar ab mi? 
Los qui plorau entre'Is pobres, 
los qui frissau entre'Is richs, 
los qui'ls dies del desterro 
contau per los del neguit, 
los passos per les caygudes, 
los instants per los sospirs, 



los qui estau ab lo front núvol, 
los qui teniu lo cor trist, 
i voleu que jo vos la can te 
la cançó del Paradís? 



Mogut un jorn d'inspiració suprema, 

al bell mati del món, 
volgué'l Senyor escriure son poema 
del univers que's desvetllava al front. 

S'oferiren per pàgines superbes 

la terra y lo cet pur: 
ella verdosa ab sa catifa d'herbes, 
ell blavejant ab son mantell d'atzur. 

Desplegant y plegant ses lluminoses 
ales, vol ser sa rúbrica lo llamp; 
ses miniatures volen ser les roses, 
ses lletres de color les flors del camp. 

A doll a doll rajaren de sa ploma 
feta d'un raig del rioler Abril, 
l 'espígol y'l timó de més aroma, 
lo lliri de Florència més gentil. 



Y l'univers era un immens salteri 
que, ferit per un estre sobirà, 
la música adollant per ['hemisferi, 
ressonava en los dits de Jehovàh. 

Vora'l breçol del home que naiía 
quan lo poema de set cants finí , 
entre onades de llum y d'armonia 
Deu mateix en sa glòria s'aplaudí. 



Ja hi he navegai prou 
per les mars de la terra, 
de gol fos de neguit, 
d'onades de tristesa. 
Barqueta mfa, anèm, 
anemsen, barca meva, 
cap a la mar del ce! 
avuy qu'està serena. 

Acl navego a rem, 
allí ho farem a vela 
sens témer los esculls, 
sens por de la tempesta. 
Ayl en la mar d'ad 
taurons hi hà y balenes, 
en la d'allt tot son 
blanquissimes nimfees 



florides en l'atzur 
entre esgranalls d'estrelles. 
En miu de! esgranatl 
lo bon lesos m'espera. 
Anèmhi tot seguit, 
anèmhi, barca meva. 



Ella es morena: demunt de sa testa 
la Hor del cel s'esbadella y se mor; 
ròssech d'estrelles adorna sa vesta, 
riu que per sorra capdella grans d'or. 

Sa cabellera sedosa es y bruna, 

son mantell blau es de perles sembrat, 

sobre son pit lluhenteja la lluna, 

com falç d'argent entre espigues de blat. 

Ros es lo dia: sos ulls son de flama, 
té per agafa lo sol en son pit, 
sa ullada ardents tes messes inflama 
si a terra mira de dalt del zenith. 

En son viatge sovint s'estalonan, 
per les altures seguintse dels cels; 
d'ell ab les flors los jardins se coronan, 
y ella l'atzur ensementa d'estels. 



Deu los casà y es l'aurora sa filla: 
té l'or del dia y l'argent de la nit; 
la llum y l'ombra la feren pubilla 
y li brodaren tots dos lo vestit. 

Del un y l'altre les joyes rumbeja 
quan en son llit s'esparpella rihent, 
de flors y estrelles sa vesia perleja, 
y s'enfinestra al balcó del orient. 



vers lo sol que s'allunya 

d'aquest pafs. 
Rihent allà'ns esperan 

lo Maig y Abril. 
jQui hi vol veni'ab nosaltres? 

^qul hi vol venir? 



II 

Cristians, orenetes 

de Jesucrist, 
criades per la Glòria 

que no té fi, 
^no sabeu qu'en la lerra 

som pelegrins? 
jno us va gelant les ales 

l'hivern humil? 
Lo sol que ha de escalfarnos 

es lluny d'ael; 
mes va arribant lo dia, 

nos cal partir 
com elles del desterro 

d'aquest mdn trist. 
,iQul hi vol venl'a la Glòria? 

qui hi vol venir 
a niar cn las arbres 

del Paradís? 



jQu'es aqueix riu d'estrelles 
que com anell guarnit de pedres fines 
cenyeix ta immensitat del hemisferi? 

Jo ho pregunti als mitòiechs, 
y un respongué: — Es un raig de llet de Juno 
caygut mentres donava'l pil a Hèrcules. — 
Altre'm digué que Faeló al caure 
de son carro de foch, un astre, exinise 

de son camí ordinari, 
socarrimà l'espay en sa carrera. 

No gayre satisfet de la resposta, 

ne demanava als filosophs y astrònoms. 

Me respongué Arisiòtil:— Es un núvol 

de vapors sèchs que més amunt del èter 

cabellera de flames arrossega. 

— Nól — digué un seu dexeble:— en lo principi, 

al començar !o sol los seus viatges 



Mirant la estrellada 



PuUhriora tolt 



Diamants son los estels, 
mes de! gran tresor dels cels 
son no més lo que s'ovira; 
los diamants son a dins; 
ensenyàumels, Serafins, 
alçant la blava cortina. 

Veuré la Ciutat d'or pur, 
les dotze portes del mur, 
quiscuna una margarida, 
los fonaments de llecct, 
de topaci y de rubl 
de carboncle y d'amatista. 

Ensenyaume l'Anyell sant 
qu'es temple y sol clarejant 
que la Ciutat il·lumina, 
l'alta ]"oya y lo joyer, 



(a mina y lo tresorer 
d'aquells munts de pedreria. 

Derrera eix aparador 

jo us veig a Vos, oh aymador 

dc ma ànima adolorida; 

mes puix, aymador sens par, 

vos hi voleu desposar, 

si la haguesscu d'enjoyar 

sia en exa argenteria. 



No les mirau pas, ulls meus, 
d'aquest món les vanes coses, 
vanitat de vanitats, 
d'aygua tèrbola bambolles. 
Comparàu sa Iluhentor 
ab los joyells de la glòria: 
son menos que foehs follets, 
son menos que grans de sorra 
que posats al peu del riu 
una zumzada se'n porta, 
mentresiluhen all! dalt 
sempre rihentes y hermoses 
les llentiqüeles del cel 
com brillants sobre una joya. 

per aquells grans de pols 
perdríam esta corona? 



|Com vos senio sonar en mes orelles, 

armòniques estrelles, 
cascabells d'or del carro de la nit, 
quan per regions d'ignotes maravelles 
a volar se me'n porta l'esperiti 

]Com vos sento sonar I dolça armonia 

breçant l'ànima mla 
se la'n duu d'un espay al altre espay, 
d'un dia soleyós al altre dia 
per mars de llum que no finexen may. 

En la boscuria la coloma blanca 

vola de branca en branca; 
ja navego allí dalt de món en món: 
com arbre l'univers per lot arranca, 
y un sol veig paxer hont un altre's pon. 



Un sol que, sobirà d'altre sistema. 

duu móns per diadema 
y un ample rossegall d'estels divins, 
com al sortir del fons del mar la trema 
porta corals y pexos argentins. 

Lo cel es lo gran riu que per arena 

brillants y perles mena 
al fons de sa zumzada transparent, 
que magestuosa, nítida y serena 
camina de llevant cap a ponent. 

Jo vaig seguint d'aquella mar sens riba 

la onada fugitiva 
de música, de vida y de claror; 
de tant en tant, font de claror més viva, 
trobo entre naus d'argent una illa d'or. 

Gentil constelació com una flota 

sovint del Èter brota, 
ses esteles d'argent entrellaçant, 
com la nota melòdica ab la nota 
de Palestrina en lo solemne cant. 

Y cels ab cels més amples s'esealonan 

y sols que s'hi coronan 
de gerarquíes de satèlits reys, 
y seguint uns als altres s'estalonan 
per la brida guiats d'eternes lieys. 
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Mes ayl en lloch mon esperit reposa; 

d'estrella més hermosa 
jo cerco'ls ulls, jo us cerco a Vos. mon Deu. 
Oh cels jhoni es sa tenda lluminosa 
en eiï desen sens fí, si la veyeu? 

Del divi altar si sou lo cortinatge, 

most rau me ja la imatge 
que cerco aletejant de dia y nit; 
prou de blavor, prou de llustrós fullatge, 
ensenyàume la Flor del infinit. 

Senyor, Senyor, per veures inflamada 

de vostra soleyada 
se daleix la meva ànima en lo món; 
|ohl que sia una gola de rosada 
que'l Sol al veure en sa mirada's fon. 



Son llenguatges del desterro 
los llenguatges d'aquest món: 
l'un porta drinch de cadenes, 
l 'altre duu baf de presó, 
l'un té mots que semblan d'odi 
['altre que son de rencor, 
l'altre liadruchs de blasfèmia 
més feréstechs que'ls del llop. 

Lo llenguatge de la pàtria 

es festlvol y suerós: 

es pastat de mel d'abelles 

y parrupeig de coloms, 

de raigs de llum sense fosca, 

d'alegria sens tristor, 

es d'aleteigs y armonics 

y murmuris d'oracions. 



de cants y música d'àngel 
y sospirs de rossinyol, 
qu'es la parla de la Glòria, 
lo llengualge del amor. 



Cap al tart 



La llum del jorn en grossa revinguda 
d'onades d'or s'escola al occident, 
entre núvols vermells escorreguda 
que l'últim bes del astre rey encén. 

Y s'hi aboca lo jorn com dins una urna 
y s'emblaveix lo cel descolorit 
desant brotar ençà y enllà una espurna 
del sol ruhent que l'occeà ha engolit. 

Si de la mar minvassen les onades, 
be lluhirían perles al bell fons; 
donchs, mésy de més belles n'ha desades 
la llum del dia al traspassar los monts, 

Lo raig del jorn be'n mostra d'hermosures; 
totes s'amagan per desar Munir 
als que trauen lo cap en les altures, 
àngels de flama en pòrtichs de safir. 



(Les flors que l'alba mosirarà a plà y 
que valen comparades a un estel? 
La llum del dia es per mirar la terra, 
la de la nií per contemplar lo cel. 



Miu segle fa que pel món 
vaig, camina que camina, 
per escabrós viarany 
vora'l gran riu de la vida. 
Veig anar j veig venir 
les ones rodoladisses; 
les que venen duen flors 
y alguna fulla marcida, 
mes les ones que se'n wn 

,)De les que'm venen demuni 
qufna vindrà per les mles? 

Una barca va pel riu 
d'una riba a l'altra riba; 
fa cara de segador 
la barquera que la guia. 



Qui's dexa embarcar, may més 
torna a sa terra nadiua , 
y's desperta al allre món 
quan ha feta una dormida. 
Barquereta del boa Deu, 

si tan mateii vens per mi, 
embàrcam tot desseguída; 
lo desterro se'm fa March, 
cúyta a durme a l'alira riba, 
que mos ullets tenen son 
y'i caminar m'afadiga. 



Del cel un dia en la pianicie blava 
se posaren los astres a dançar; 
jo no sé pas quin astre se casava 

ab no sé quina estrella 
del món la primavera al apuntar. 

La Estrella del cap-vespre somniosa 
dona la mà a la Estrella del mati: 
l'Orion que floreU com una rosa 

s'aparella ab io Sírius, 
lo lliri blanch del sideral jardí. 

Ab sos amants salèlits giravolta 
cada amorós planeia resplandem, 
y arrossegant sa cabellera solta. 

lo vagarós cometa 
dexa estela de foch pel firmament. 



Voltejan la Polar ses com pa nyones. 
com busques d'un horari gegantí; 
prop del Tauro's rumbejan pariones 

les H fades y Plèyades; 
lo Cisne s'acomboya ab lo Delfi. 

Ab son anell immens Saturno juga 

y ab ses vuyt llunes que no minvan may, 

com un joglar tirar en l'ayre puga 

sa rutlla y ses pilotes 
que pujan y devallan per l'espay. 

Vora la Lira d'or fan la sardana 
sis aixes resplandents en lo zcmih , 
brillants de la Corona que Ariana 

de*a en lo cel sospesa 
per que en son front la rumbejàs la nit. 

Pare del día.'l Sol dança ab la Lluna, 

qu'era ailavors esplèndida com ell; 

sa cara un temps com ara no era bruna, 

sos ulls guspireja van, 
y era de raig de l'alba son cabell. 

Parlavan dc son garbo les estrelles, 
los meteors retreyan sa rossor, 
y com esbart de cèliques abelles 

los astres fesiejavan 
de son jardi la enlluhernanta flor. 



Al sentirse llohar de tan hcrmosa. 

esbatahida deià caure'l vel 

ab que fora llavors poncella closa, 

y un crit de maravella 
feu ressonar la cúpula del cel. 

Lo So! s'engeloseix, tira a sa cara 
de ses antigues cendres un grapat 
qu'enterboleïjí sos ulls y la emmascara: 

astre's quedà la Lluna, 
mes sense llum, com un carbó apagat. 

Desde llavors, com una flor d'aubaga, 
rodant per les tenebres de la nit 
sempre la Lluna pàlida s'amaga 

del astre hermós del dia, 
si'l troba pels camins del infinit. 



Allà d'allà del espay 
he vist somriure una estrella 
perduda en lo front del cel 
com espiga en temps de sega, 
com at pregon de l'a frau 
una efímera lluherna. 

— Estrelleta, — jo li he dit, — 
de la mar cerúlea gemma, 
jde les flors del alt verger 
serfas tu la derrera? 

— No so la derrera, nó, 

no so més que una llanterna 
de la porta del jardí 
que creyas tu la frontera. 
Es sols lo començament 
lo que prenías per terme. 
L'univers es infinit, 
per tot acaba y comença. 



v ençà, enllà, amunt y avall, 
la immensitat es oberta, 
y ahont lu veus lo desert 
exams de moris formiguejan. 
Dels camins del infinit 
son los moris la polsinera 
que puja y baxa a sos peus 
quan Jehovàh s'hi passeja. 



iQuina roda tan ampla y grandiosa 
la roda de safir del firmament, 
que la nit ab ses llàgrimes arrosa 
com lliri blau al cim de Fontargent! 

j Que n'es d'armoniosa sa rodada, 
de dolça, d'argentina y de suau! 
los qui heu un colp sa música escoltada 
,ila música terrena no us desplau? 

jDonchs en quin obrador d'argenteria 
se tornejà l'espurnejant safir? 
Lo mener ignorat que'l produhla 
,-no'n tornarà de nous a conccbir? 

Exa corona esplèndida y suprema, 
^qul de la terra la tcxf al voltant? 
<iQul encastà a sa florida diadema 
exos claus d'or y pols de diamant? 



,)Exa mitja-taronja sobirana 
qui del gran temple la ha bastida al front? 
^Qu( li cenyí de llums exa capsana 
claraboya estellfera del mónP 

^Qui arborà d'aqueix tàlam les pilastres 
y en l'altura penjà sos cobricels, 

enfestonats ab flors que son eslels? 

I Oh t en lo pregon del mistich santuari 

derrera les cortines del altar, 

jo oberta veig la porta del sagrari 

y una ullada de foch llampeguejar. 

Det tabernacle aurllïch que'ns separa, 
Senyor, Senyor, arrebossàu lo vel, 
y dexàumela veure vostra cara, 
llum de les llums, vida y amor de! Cel. 



Navegant 



Salm 43. 3. 



II 



Ara no vaig per la mar, 
aquella sols era d'aygua, 
la de la vida es pitjor 
puix es de fel y de llàgrimes. 
Les marors son més cruels, 
son més feres Ics zumzades, 
quan me tíran per demunt 
ròdol ad isses muntanyes: 
a no darme Deu la mà, 
m'haurían fel de fossana. 

la tempesta no s'acaba, 
ja decau mon esperit, 
ja brsndoleja ma barca I 
Orenetes que pel cel 
axecau tant la volada, 
^ no les veyeu verdejar 
les riberes de la Pa triar 



,jQu(n filador la ha filada. 

quin tcxidor la ha lexida 

la tenda de sati blau 

ab que la terra s'abriga? 

Seria d'or lo teler. 

lo fil de raigs de celislia 

y la llançadora'l sol 

que hi barreja llum del dia, 

dc llevant a so!-ponent 

trames entre mans divines. 



Trobador de Catalunya, 
vaig de castell en castell, 
de! pinet de la meva arpa 
deiant volar los aucells, 
fenthi cantar los idilis 
y a mos lays llençar gemechs. 
Un cap-al-tart de Desembre 
m 'ensopegava'l mal temps; 
la sòrt me donà la espatlla, 
tot me posà ma! carés. 
Jo truco de porta en porta, 
se'm (ancan totes arreu; 
si alguna finestra s'obre 
com boca de carreter 
es per escupirme oprobis 
y clavarme al front los trets. 
Perseguit sobre la terra, 
n'axeco los ulls al Celi 



Quins jardins tan espayososl 
Per entre'ls brots de roser 
jo veig les cares de rosa, 
jo oviro'ls ulls de blauet. 
1 Quina olor de setella I 
1 Quina alenada d'encens I 
[Quina música se'n vessal 
(De notes quin plovisqueigl 
Jo caych de genolls en terra: 
— Oh, Senyor omnipotent, 
a mon cor llev&u les ales 
ò posàules a mos peus 
y en lo riu de les altures 
dexàume apagar la set. 
Si encara jo no'n so digne, 
oh Angelets, bons Angeleis, 
puix l'arpa se m'es rompuda 
al sentir vostre concert, 
dàumen una de les vostres, 
dexàume la vostra veu 
y assajaré ací en la terra 
entre plors d'anyorament 
algun dels mols del Hosanna 
que linch de cantar al Cel. 



Ton tresor 

Ubi enim l\aau.rut 
Math. -. 



Hont iens lo tresor 
allà tens lo cor. 

Si iens lo tresor en terra, 
ton esperit volador 
perdent les ales s'hi enterra. 
Si tens lo tresor al Cel, 
mentre acl de fulla en fulla 
lo temps com flor te despulla, 
allí dalt naxcs estel. 

Hont tens lo tresor 
allà tens lo cor. 



Des que'm donà la creu 
Aquell qui ha mort en ella, 
la Creu qu'es la clau d'or 
de sa blavosa tenda: 
d'ençà que m'ha vesiii 
Jesús ab sa llureya. 
Fortuna per los sanis 
mes per lo món pobresa; 
des que m'ha fet llençar 
dels palaus de la terra, 
maysons d'orgull y fanch 
d'hont fuy |o la oreneta ; 
sempre que miro'l Cel 
me sembla cosa meva. 



Ben abraçat ab la Creu 
del Cel jo truco a la porta, 
Jesús que la estima tant 
no'm desarà pas a fóra. 



e -m'hi vols dur a toia vela 
allà d'allà de la mar 
hont lo cel toca a la terra? 

Cansat d'anar per lo món, 
ja entrar voldria en la tenda, 
en la tenda de satl 
que derrera'l mar blaveja. 



Un aucell hi hà en lo Cel 
que sovint me'n du becada; 
la becadeia es de mel, 
l'aucellet es la esperança. 



Lo cel qu'aïrau al aucell 
més airau l'ànima meva; 
oh iquan hi podré volar 
per oo tornarà la terra! 



L'alegria d'aquest món 
sempre té una nota trista 
per que allí axequem la vista. 
Les alegries hom son? 



— íQuè son, mareta meva, les estrelles? 

— Son los ullets del cel 
que miran nostres cors, flors ò poncelles, 
si portan per son Deu d'amor la mel. 

Si li'n duen, somriuen, 
y unes ab altres sospirant s'ho diuen, 

si no li'n duen, ploran 
v i aj ! s'enlloran 

de llàgrimes de fei. — 



— En esta vall de plors hont se't desterra 
tjdonchs hont faràs ton niu, bon oronel? 

— L'aucell que vola a fer son niu al cel 
d'un branquilló'n lé prou sobre la terra. — 



Una llarga nit es la vida aquesta 

plena de foscor, 
plena de foscor, que fan més feresla 

los ays de dolor. 

Quan s'acabarà la nit de la vida, 

vindrà'l demati, 
vindrà'l demati d'un plaher sens mida 

que no tindrà fí. 

A! sol qu'exirà cantaràn l'albada 

milenars d'aucells; 
y entre rossinyols, pobra cogullada, 

jo cantaré ab ells. 



Herali del temple sani, ^què dia a monts y pla 

la veu de les campanes? 
Estimèm ai Senyor! Eslimèm ai Senyor! 

^Què li diu al palet lo riu que se l'emmena. 

l'enteniment al cor? 
Lo que mar, terra y cel se diuen uns als altres 

jo us ho dich a vosaltres; 
Estimem ai Senyor! Estimem al Senyar! 



!o mirava aquesta nil 
la corona d'Ariadna 
sospesa en lo firmament 
com clau de la volia blava. 
En son rich aparador 
talment sembla una tumbaga 
de deu 6 dotze brillants 
barrejant les seves aygues, 
coilar de llums del zenit, 
del hemisferi garlanda. 
Cada floró es un estel, 
un estel com lo de l'alba, 
una flor de lliri blanch 
del jardí de la estelada, 
que's lliga ab les altres flors 
en esplèndida capsana, 
diadema de la nit 
la més gentil de sa tiara, 



de la tiara de safir 

que Deu al front li ha posada. 



II 

M en tres la estava mirant 
ne devalla una veu dolça, 
una veu dolça que'm diu: 
— ,j T'agrada aquexa corona? 
donchs tos enemïchs cruels 
te la fan moll més hermosa: 
una perla es cada insult, 
un diamant cada afronta. 
Mes aqueix s'ha de llimar 
y ells ne son la llíma-sorda; 
déxa tallar y polir, 
déxa iugar sa estisora, 
désa picar sos martells, 
qu'es diadema costosa 
la que has de dur sempre més 
en lo palau de la Glòria. 



Sant Francesch 



Quid trit in Pàtria? 



Passa l'arquet suau v llis 
sobre la corda que gemega, 
y en la dolçor del paradís 
son esperi! ses ales plega. 

Plèga també, bon Angelet, 
plega ta dolça melodia: 
no dones altre colp d'arquet, 
que'l Patriarca's moriria. 

D'una viola celestial 
Francesch ohl sols una noia. 
jSi del concert angelical 
pogués sentir la orquesia toia I 

i Si d'eïx gran riu del paradís 
hagués la música sentida, 
vora d'hont cull lo cor feliç 
lo fruyt del arbre de la vida! 



de lluslxosos crepuscles circuida, 
perlejada d'esirelles a rahims. 

Del ample fronüspici del alcàçar 
volgué posar un gran rellotge al miut 
fixà al cenlre de la òrbita una estrella 
que voltan les del Carro de Davií, 
aquosa broca immensa del horari 
que, com si fos del Criador lo dit, 
al univers li va comptant les hores 
que li falian encara per morir. 



Deslligat se queda y sol 

en miix de la immensa llama, 

immòvil com un pilar, 

ab la vista a la estelada. 

Son cos s'anava fonent 

com la sa! dintre de l'aygua, 

y com ciri vora'l foch 

se morfondeLx y regala. 

Son esperit, passarell 

que veu desferse la gavia 

desplegant ses ales d'or 

vers lo cel pren la volada, 

y ahont tenia los ulls 

no triga a tenirhi l'ànima. 
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los serafins al cel li responian 

y anavan y vcnían 
les músiques y càntichs per l'espay. 

Quan la primera dóna y la primera 

gemada rosa-vera 
se trobaren en mitx del paradís, 
llur cor, pur y ignocent, no conexía 

!a negra gelosia, 
y llur salutació fou un somrís. 

La reyna de les flors està cnjoyada 

de gotes de rosada, 
sos llavis virginals degotan mel; 
tot just exïda de les mans divines, 

encara no té espines, 
com lo cor d'Eva no te encara fel. 



Eran les dues celestials y belles, 

bessones y poncelles, 
lo papalló no havia obert son pit, 

tol son encís la cara, 
iota sa albor serena l'esperit. 

Sos llavis vermellosos s'acostaren 

y un bes se regalaren, 
sa essència barrejant y son perfum. 



y lluí' rosada tinta purpurina 

de poma camosina 
qu'en lo tendrivol branquilló's presum. 

Retragueren llavors llur poncellatge 

del cel ab lo llenguatge, 
sos misteris y somnis y plahers; 
tenen sempre que dirse lames coses 

les verges y les roses, 
ayl y aquells eran sos amors primers. 

Desde'ls núvols los Àngels que les veyan 

cantavan y somreyan 
agitant dolçament ses ales d'or; 
la perla de la mar deya a la estrella: 

— jQuIna gentil parella 
la única dóna y la primera florí — 

Eva ab ses mans maiexes amorosa 

donava aygua a la Rosa 
y espurch a la ufanla del roser, 
y tenir li semblava una germana 

com ella sobirana 
dels cors, de la hermosura y del verger. 

Un dia jdla tristl Eva a sa amiga 

ve a dirli que somriga, 
puix lot plora y sospira al paradís; 



ella es nua, mes iay! sens ígnocenria, 

del arbre de la ciència 
lo fruyt ha emmetzinat son cor feliç I 

Plorant també la rosa desflorida 

li dona una puoyida 
que fa sagnar sos dits: — Tu t'has armat 
per mí d'espines, — eila diu queiosa. 

— Y tu, — respon la Ros», — 
tu tens al cor l'espina del pecat! — 



Ara ve lo mes de maig, 
regalada primavera; 
de totes les seves flors 
mon Amor es la més bella. 
Vindran l'estiu y l'hivern, 

sinó la del meu Amor 
que de totes es la reyna. 

Si giro los ulls al cel 

la comparo ab les estrelles; 

boniques son les que ovir, 

com lo lliri alsgaldirons, 
com t'abet a Ics ginestes; 
elles duraran mil anys, 
la mla Amor es eterna. 



Nocturn 



Benerfrei ít jieíliE cali Dar. 



Sou l'ala del cel blava y immensa 

la terra com un niu esta adormida. 

iQuIn somni més suau ! ni un bes del ay 

se sent entre'ls arinjols, ni una nota 

del concert qu'animava la boscuria. 

Cansada de volar l'àliga altiva 

en son niu de penyals dorm y reposa; 

de refilar cansada l'alloseta 

posa'l cap sota l'ala entre les fulles, 

y guarda per l'aurora sos arpegïs. 

Del santuari la orga 
dexa dormir los sons en sos registres 
y'l cantich pres en sos pulmons de cuyro 
com l'arpa del convit sobre ses cordes, 
desa adormir l'encès epitalami. 
La ramadà de cases y masies 
que tenen la blancor de les ovelles, 
com al voltant del seu pastor insomne, 



tranquila dorm entorn del santuari, 
despullat de les pompes del ofici. 

en la divina càtedra, les verges 
estroncar! en sos llavis la pregaria, 
flors que ja copsan nous aromes, bresca 
d'ahont la dolça mel s'ha escorreguda. 

Tot dorm menos los Àngels del Altíssim 
qu'en la foscor parpellejar se veuen. 
Ells del astre del dia ab les petjades 
van encenent les llums misterioses 
de! formidable altar del hemisferi. 
De les grades enormes de les serres 
fins al cim de la volta d'hont to Sírius 
apar la excelsa clau. encendre's veuen 
los ciris de la hermosa lluminària. 
De la mitja-iaronja immensurable 
penjan la mòvil llàntia de la lluna 
qu'omple'l cel d'una albada de celistia, 
claror amiga dels placevols somnis. 

De milions de ciris quan la encesa 
il·lumina l'esplÈndit tabernacle, 
la cobla angelical ab ses violes, 
sos violins de cordes argentines, 
ses citares; flautes y salteris, 
descapdellan sos himnes al Altíssim, 



In domum Dominí 



Lalanlc 



Aniré a casa de! meu Pare, 
ja va cavem la llarga nit, 
se'm va acabant ja la pobresa 
y abans de gayre seré rich; 
l'or v la plata tindré en orri, 
y a restalleres los sàtirs. 
Totes les penes son passades, 
sinó l'amor de Jesucrist 
que de les penes ne fa glòries... 
ok paradís! oh paradís! 

Jo en lo meu cor sento unes ales 
que volarlan sense fi. 
^Donchs per què Deu me les hi 
si per volar no han de servir? 
Lo firmament que veig per fora 
jquan lo veuré de part de dins? 



,jQiian volaré per la estrellada, 
blanch ametller que hi veig florir, 
del etern maig dolça primícia? 
oh paradís! oh paradís! 



La he trobada, Jesús, la he ben trobada 
la font de tota amor 

des que'm teniu als braços recolzada, 
prenent la soleyada 
d'aqueix dolclssim Cor. 

De sa ferida en l'aygua saborosa 

s'abeura l'esperit; 
jo so l'abella,'! seu coslat la rosa; 

jo so l'etira amorosa, 

Jesús l'arbre florit. 

A l'ombra de ses branques ensopida 
ique hi fa de bon estarl 

Entre deliquis s'esvaneix la vida 
com flor que ha musteida, 
la flama del altar. 



Ja hi sol ja hi so! que'l goig del nuviatge 

no's dona ax! en lo món; 
qui'm lliga axi a son pit no es vana imatge, 

ni es ombra de brancatge 

la que'm dessua'I front. 

Lo somrís d'exos llavis amorosos, 

oh empiri, jno es lo seu? 
i No'n son aquexos rinxos olorosos? 

d'amor ay res melosos, 

i so son alè d'un Deu ? 

Donàuli flors, oh maigs y primaveres; 

cantàuli, rossinyols; 
endolduvos, ayrades falagueres; 

concert de mons y esferes, 

ressò na avuy mes dolç. 

Y Vos, Jesús, dexàume en vostres braços 

lo sòn d'amor dormir; 
estrenyèu, estrenyèu tan dolços llaços, 

qu'als nupcials abraços 

me sento defallir. 



(Hom va a descarregar sa pedreria 
la imperial carroça de la nit? 
^ Hom va a dexar sa brillantor lo dia, 
puix cap-al-iart se'n mostra desflori!? 

^Qul d'eia mar ha visia la ribera? 
iquí d'eix abisme ha escandallai lo fons, 
d'un nou palau del univers pedrera 
tal volta, ò braç de noves creacions? 

(Hom s'amaga'l cometa formidable 

per ressortir un segle ò dos després 

entre les llums etÈrees espantable, 

com serp de foch en mitx d'un bosch espès? 

,iSobre quins rails los astres van y venen 
qu'en llurcami no descarrilan may? 
En sa embranzida ,iab quin bridò's detenen 
qu'a truchs no s'estabellan per l'espay? 

De la cadena d'or que lot ho serva 
poques anelles ovíràm d'aci, 
\y, efímers d'un instant, desde un bri d'herba 
la voldriam midar fins a la fí! 

Oh Cel, oh Cel, oh llibre de misteris, 
^quan m'obriràs tos més hermosos fulls? 
«quan m'obriris tos altres hemisferis, 
cambra real tancada a nostres ulls? 



INDEX GENERAL 



Portadella 3 

Justificació 4 

Po riada 5 

Indeí autògraf. 7 

Dedicatòria 11 

Als qui paieiea 13 

Pròtech i5 

Preludi. »5 

i Voleu que vos la canie? 2g 

ln principio 33 

Anem 30 

La nit y'l dia 43 

Les orenetes 47 

La via Liciea , 5i 

Mirant la estrellada 55 

Pols 5g 

A les estrelles 63 

La parla del Cel 69 

Cap al tart 73 

Caminant 77 

Què'n trach? 81 



,8 4 



U Lluu 85 

Plus ultra gi 

Detiti gi 

Navegan i 99 

La entrada 1 15 

Salm d'amor 1*7 

Compte. 131 

Ma corona 133 

Sant Frincuch 1 39 

La Polar 14] 

Mirant al Ce! 147 

Eva y la Roia i5i 

Nocturn 161 

In domum Domini '. 167 

Cant de la espoaa 171 

Index general 1D3 

Colofó i85 



